
C 307 12

12

12

12

12

120 pair

C 307 pair

C 307 120 pair

C 307 120 pair

C 307

7 S

8 M

9 L

10 XL

11 XXL 120 pair

EAN ARTICLE NO. BUNDLE CARTON UNITSIZE

FUNCTIONS

PREVENTS RISK OF

PRIMARY AREAS OF USE

TYPE OF WORK

C 307
Goat leather glove,

Winter Fleece Lined, Ergonomically shaped,

Cat. II, Chrome free, Cold insulation glove.

EN ISO 21420:2020

CAT. 2

2 1 2 1 X

EN 388:2016+A1:2018 EN 511:2006

X2X

Chrome allergy, abrasion injuries, blisters, grazes, scratches,
lacerations, contact with dirt, drying out, contact with cold. 

Assembly, machine operating, building and construction, 
carpentry, engineering, transport work, machine driving, 
warehouse work, airport work, repair work

Light weight

120

RAW MATERIAL

PROTECTIVE FEATURES 

Index finger reinforcement

ERGONOMIC FEATURES 

Regular fit
Open Cuff

Good dry grip
Good icy grip

Reinforced index finger, ergonomically shaped, Short model.

Goat Leather Palm

Winter Fleece Lined

Index Finger 

Open Cuff

Sizes 7-11

Wing Thumb

6430082681851

6430082681868

6430082681875

6430082681882

6430082681899



Renfort  de  l'index

S paire

paireM

C  307

9

XL

120

C  307

120

120

C  307

11

7

paire120

XXL

C  307

10

C  307

L

8

120 paire

paire

Tailles  7­11

Index

Doublure  polaire  d'hiver
Pouce  ailé

Manchette  ouverte

Doublé  polaire  d'hiver,  forme  ergonomique,

Gant  en  cuir  de  chèvre,

Cat.  II,  sans  chrome,  gant  d'isolation  contre  le  froid.

Allergie  au  chrome,  blessures  par  abrasion,  ampoules,  éraflures,  égratignures,
lacérations,  contact  avec  la  saleté,  dessèchement,  contact  avec  le  froid.

2  1  2  1  X

EN  ISO  21420:2020

EN  388:2016+A1:2018

Manchette  ouverte

CAT.  2

C  307

126430082681868

12

12

12

6430082681851

6430082681875 12

6430082681899

6430082681882

TYPE  DE  TRAVAIL

PRÉVIENT  LES  RISQUES  DE

FONCTIONS

PRINCIPAUX  DOMAINES  D'UTILISATION

TAILLEEAN ARTICLE  N° UNITÉ  DE  CARTON  DE  PAQUET

Paume  en  cuir  de  chèvre

FONCTIONS  DE  PROTECTION

MATIÈRE  PREMIÈRE

CARACTÉRISTIQUES  ERGONOMIQUES

X2X

EN  511:2006

Index  renforcé,  forme  ergonomique,  modèle  court.

Bonne  adhérence  sur  glace

Coupe  régulière

Bonne  adhérence  sur  sol  sec

Poids  léger

Assemblage,  conduite  de  machines,  bâtiment  et  construction,  menuiserie,  
ingénierie,  travaux  de  transport,  conduite  de  machines,  travail  en  
entrepôt,  travail  dans  les  aéroports,  travaux  de  réparation

Machine Translated by Google



Zeigefingerverstärkung

S Paar

PaarM

C  307

9

XL

120

C  307

120

120

C  307

11

7

Paar120

XXL

C  307

10

C  307

L

8

120 Paar

Paar

Größen  7-11

Zeigefinger

Winter-Fleecefutter

Flügeldaumen

Offene  Manschette

Winterfleece  gefüttert,  Ergonomisch  geformt,

Handschuh  aus  Ziegenleder,

Kat.  II,  Chromfrei,  Kälteisolierhandschuh.

Chromallergie,  Schürfwunden,  Blasen,  Schürfwunden,  Kratzer,
Schnittwunden,  Kontakt  mit  Schmutz,  Austrocknen,  Kontakt  mit  Kälte.

2  1  2  1  X

EN  ISO  21420:2020

EN  388:2016+A1:2018

Offene  Manschette

KAT.  2

C  307

126430082681868

12

12

12

6430082681851

6430082681875 12

6430082681899

6430082681882

ART  DER  ARBEIT

VERHINDERT  DAS  RISIKO  VON

FUNKTIONEN

PRIMÄRE  ANWENDUNGSBEREICHE

GRÖSSEEAN ARTIKEL-NR. BÜNDEL  KARTON  EINHEIT

Handfläche  aus  Ziegenleder

SCHUTZFUNKTIONEN

ROHSTOFF

ERGONOMISCHE  FUNKTIONEN

X2X

EN  511:2006

Verstärkter  Zeigefinger,  ergonomisch  geformt,  kurzes  Modell.

Guter  Grip  auf  Eis

Normale  Passform

Guter  Trockengriff

Geringes  Gewicht

Montage,  Maschinenbedienung,  Bau  und  Konstruktion,  
Zimmerei,  Maschinenbau,  Transportarbeiten,  Maschinenfahren,  
Lagerarbeiten,  Flughafenarbeiten,  Reparaturarbeiten

Machine Translated by Google



Pekfingerförstärkning

S par

parM

C  307

9

XL

120

C  307

120

120

C  307

11

7

par120

XXL

C  307

10

C  307

L

8

120 par

par

Storlekar  7-11

Pekfinger

Fodrad  med  vinterfleece

Vingtumme

Öppen  manschett

Fodrad  med  vinterfleece,  ergonomiskt  formad,

Handske  i  getskinn,

Kat.  II,  kromfri,  kylisolerande  handske.

Kromallergi,  nötningsskador,  blåsor,  skrubbsår,  repor,
sår,  kontakt  med  smuts,  uttorkning,  kontakt  med  kyla.

2  1  2  1  X

EN  ISO  21420:2020

EN  388:2016+A1:2018

Öppen  manschett

KAT.  2

C  307

126430082681868

12

12

12

6430082681851

6430082681875 12

6430082681899

6430082681882

TYP  AV  ARBETE

FÖREBYGGER  RISK  FÖR

FUNKTIONER

PRIMÄRA  ANVÄNDNINGSOMRÅDEN

STORLEKEAN-nummer ARTIKEL  NR. BUNDKARTONGENHET

Getläder  Palm

SKYDDANDE  FUNKTIONER

RÅVARA

ERGONOMISKA  FUNKTIONER

X2X

EN  511:2006

Förstärkt  pekfinger,  ergonomiskt  format,  kort  modell.

Bra  isigt  grepp

Normal  passform

Bra  torrt  grepp

Lätt  vikt

Montering,  maskinkörning,  bygg  och  konstruktion,  
snickeri,  teknik,  transportarbete,  maskinkörning,  
lagerarbete,  flygplatsarbete,  reparationsarbete

Machine Translated by Google



Wzmocnienie  palca  wskazującego

Palec  wskazujący

Zimowa  podszewka  z  polaru

Kciuk  skrzydłowy

Rozmiary  7-11

Otwarty  mankiet

Kozia  skóra  dłoni

C  307

S

XL

120

120

para

120

120

C  307 10

M

para

para

para

para

120

C  307

C  307

11C  307

8

9 L

7

XXL

Wzmocniony  palec  wskazujący,  ergonomiczny  kształt,  model  krótki.

Dobra  przyczepność  na  sucho

Regularny  krój

Dobra  przyczepność  na  lodzie

Lekka  waga

GŁÓWNE  OBSZARY  ZASTOSOWANIA

FUNKCJE

Zapobiega  ryzyku

RODZAJ  PRACY

Montaż,  obsługa  maszyn,  budownictwo,  stolarstwo,  
inżynieria,  prace  transportowe,  kierowanie  maszynami,  
prace  magazynowe,  prace  na  lotniskach,  prace  naprawcze

KAT.  2

2  1  2  1  X

PN-EN  ISO  21420:2020

EN  388:2016+A1:2018

Zimowe  ocieplane  polarem,  ergonomiczny  kształt,

Rękawiczki  ze  skóry  koziej,

Kat.  II,  bez  chromu,  rękawice  chroniące  przed  zimnem.

ARTYKUŁ  NR.EAN ROZMIAR KARTON  JEDNOSTKOWY

FUNKCJE  OCHRONNE

SUROWIEC

CECHY  ERGONOMICZNE

12

126430082681868

6430082681851

6430082681875

6430082681899

12

6430082681882

12

12

Otwarty  mankietC  307

rany  cięte,  kontakt  z  brudem,  wysuszenie,  kontakt  z  zimnem.
Alergia  na  chrom,  otarcia,  pęcherze,  otarcia,  zadrapania,

X2X

EN  511:2006

Machine Translated by Google



Nimetissõrme  tugevdamine

S paar

paarM

C  307

9

XL

120

C  307

120

120

C  307

11

7

paar120

XXL

C  307

10

C  307

L

8

120 paar

paar

Suurused  7–11

Nimetissõrm

Talvine  fliisvooder
Tiiva  pöial

Avatud  mansett

Talvine  fliisvooder,  ergonoomilise  kujuga,

Kitse  nahast  kinnas,

Kat.  II,  kroomivaba,  külmaisolatsiooniga  kinnas.

Kroomiallergia,  hõõrdumisvigastused,  villid,  kriimustused,  kriimustused
rebendid,  kokkupuude  mustusega,  kuivamine,  kokkupuude  külmaga.

2  1  2  1  X

EN  ISO  21420:2020

EN  388:2016+A1:2018

Avatud  mansett

KAT.  2

C  307

126430082681868

12

12

12

6430082681851

6430082681875 12

6430082681899

6430082681882

TÖÖ  TÜÜP

HOIAB  OHTU

FUNKTSIOONID

PÕHILISED  KASUTUSALAD

SUURUSEAN ARTIKLI  NR. KIMPKARP

Kitse  nahast  peopesa

KAITSEOMADUSED

TOORAINE

ERGONOOMILISED  OMADUSED

X2X

EN  511:2006

Tugevdatud  nimetissõrm,  ergonoomilise  kujuga,  lühike  mudel.

Hea  jäine  haarduvus

Tavaline  lõige

Hea  haarduvus  kuival  pinnal

Kerge  kaal

Montaaž,  masinaoperaator,  ehitus,  puusepatööd,  
inseneritööd,  transporditööd,  masinajuhtimine,  laotöö,  
lennujaamatöö,  remonditööd

Machine Translated by Google



EN  388:2016+A1:2018

EN  ISO  21420:2020

2  1  2  1  X

Avoin  kalvosin

viillot,  kosketus  likaan,  kuivuminen,  kosketus  kylmään.
Kromiallergia,  hankaumavammat,  rakkulat,  naarmut,  naarmut

ARTIKKELINROEAN-koodi KOKO NIPPUPAKKAUS

Etusormen  vahvistus

EN  511:2006

X2X

ERGONOMISET  OMINAISUUDET

RAAKA-AINE

SUOJAAVAT  OMINAISUUDET

Luokka  II,  kromiton,  kylmäeristyskäsine.

Vuohennahkainen  hansikas,

Talvifleecevuori,  ergonomisesti  muotoiltu,

TYÖN  TYYPPI

EHKÄISEE  RISKIN

TOIMINNOT

PÄÄASIALLISET  KÄYTTÖKOHTEET

12

12

12

6430082681882

12

6430082681875

6430082681851

6430082681868

6430082681899

12

LUOKKA  2

Avoin  kalvosin

Siipipeukalo
Talvifleecevuori

Etusormi

Koot  7–11

Kokoonpanotyöt,  koneenkäyttäjät,  rakentaminen,  
puusepäntyöt,  koneenrakennustyöt,  kuljetustyöt,  
koneenkuljetustyöt,  varastotyöt,  lentokenttätyöt,  korjaustyöt

120

120

C  307

S

C  307

7

XL-kokoinen

120

10

pari

C  307 M

C  307

C  307

pari

pari

11

pari1208

9 120

pariXXL

L

Vahvistettu  etusormi,  ergonomisesti  muotoiltu,  lyhyt  malli.

Hyvä  kuiva  pito

Normaali  istuvuus

Hyvä  jäinen  pito

Kevyt

Vuohennahkainen  kämmen

C  307

Machine Translated by Google



EN  388:2016+A1:2018

EN  ISO  21420:2020

2  1  2  1  X

Atidaryti  rankogaliai

įpjovimai,  sąlytis  su  purvu,  išdžiūvimas,  sąlytis  su  šalčiu.
Alergija  chromui,  įbrėžimai,  pūslės,  įbrėžimai,  įbrėžimai,

STRAIPSNIO  NR.EAN DYDIS DĖŽUTĖS  RINKINYS

Smiliaus  sutvirtinimas

EN  511:2006

X2X

ERGONOMINĖS  SAVYBĖS

ŽALIA  MEDŽIAGA

APSAUGINĖS  FUNKCIJOS

II  kat.,  be  chromo,  šalčio  izoliacinės  pirštinės.

Ožkos  odos  pirštinė,

Žieminis  flisinis  pamušalas,  ergonomiškos  formos,

DARBO  TIPAS

APSAUGO  NUO  RIZIKOS

FUNKCIJOS

PAGRINDINĖS  NAUDOJIMO  SRITYS

12

12

12

6430082681882

12

6430082681875

6430082681851

6430082681868

6430082681899

12

2  KAT.

Atidaryti  rankogaliai

Sparno  nykštys
Žieminis  flisinis  pamušalas

smilius

7–11  dydžiai

Surinkimas,  mašinų  valdymas,  statybos  ir  konstrukcijos,  
dailidės  darbai,  inžinerija,  transporto  darbai,  mašinų  vairavimas,  
sandėlio  darbas,  oro  uosto  darbas,  remonto  darbai

120

120

C  307

S

C  307

7

XL

120

10

pora

C  307 M.

C  307

C  307

pora

pora

11

pora1208

9 120

poraXXL

L

Sustiprintas  smilius,  ergonomiškos  formos,  trumpas  modelis.

Geras  sukibimas  su  sausa  danga

Įprastas  kirpimas

Geras  sukibimas  su  apledėjusia  danga

Lengvas  svoris

Ožkos  odos  delnas

C  307

Machine Translated by Google



Mutatóujj  megerősítése

S pár

párM

C  307

9

XL

120

C  307

120

120

C  307

11

7

pár120

XXL

C  307

10

C  307

L

8

120 pár

pár

7-11-es  méretek

Mutatóujj

Téli  polár  béléssel
Szárnyas  hüvelykujj

Nyitott  mandzsetta

Téli  polár  béléssel,  ergonomikus  kialakítással,

Kecskebőr  kesztyű,

II.  kategória,  krómmentes,  hideg  elleni  szigetelésű  kesztyű.

Krómallergia,  horzsolás  okozta  sérülések,  hólyagok,  horzsolások,  karcolások,
sérülések,  érintkezés  szennyeződéssel,  kiszáradás,  érintkezés  hideggel.

2  1  2  1  X

EN  ISO  21420:2020

EN  388:2016+A1:2018

Nyitott  mandzsetta

2.  KAT.

C  307

126430082681868

12

12

12

6430082681851

6430082681875 12

6430082681899

6430082681882

MUNKA  TÍPUSA

ELKERÜLI  A  KOCKÁZATOT

FUNKCIÓK

FŐBB  FELHASZNÁLÁSI  TERÜLETEK

MÉRETEAN CIKKSZÁM CSOMAGOLÁSI  DOBOZ  EGYSÉG

Kecskebőr  tenyér

VÉDŐ  JELLEMZŐK

NYERSANYAG

ERGONÓMIAI  JELLEMZŐK

X2X

EN  511:2006

Megerősített  mutatóujj,  ergonomikus  formájú,  rövid  modell.

Jó  jeges  tapadás

Normál  fazon

Jó  száraz  tapadás

Könnyű  súly

Összeszerelés,  gépkezelés,  építőipar,  ácsmunka,  gépészet,  szállítási  
munka,  gépvezetés,  raktári  munka,  repülőtéri  munka,  javítási  
munka

Machine Translated by Google



Forstærkning  af  pegefingeren

S par

parM

C-307

9

XL

120

C-307

120

120

C-307

11

7

par120

XXL

C-307

10

C-307

L

8

120 par

par

Størrelser  7-11

Pegefinger

Vinterfleeceforet

Vingetommelfinger

Åben  manchet

Foret  med  vinterfleece,  ergonomisk  formet,

Handske  af  gedeskind,

Kat.  II,  kromfri,  kuldeisolerende  handske.

Kromallergi,  slidskader,  vabler,  skrammer,  ridser,
flænger,  kontakt  med  snavs,  udtørring,  kontakt  med  kulde.

2  1  2  1  X

EN  ISO  21420:2020

EN  388:2016+A1:2018

Åben  manchet

KAT.  2

C-307

126430082681868

12

12

12

6430082681851

6430082681875 12

6430082681899

6430082681882

ARBEJDSTYPE

FOREBYGGER  RISIKO  FOR

FUNKTIONER

PRIMÆRE  ANVENDELSESOMRÅDER

STØRRELSEEAN-nummer ARTIKEL  NR. BUNDET  KARTON  ENHED

Gedelæderpalme

BESKYTTELSESFUNKTIONER

RÅMATERIALE

ERGONOMISKE  FUNKTIONER

X2X

EN  511:2006

Forstærket  pegefinger,  ergonomisk  formet,  kort  model.

Godt  isnende  greb

Normal  pasform

Godt  tørt  greb

Letvægts

Montage,  maskinbetjening,  byggeri  og  anlæg,  tømrerarbejde,  
ingeniørarbejde,  transportarbejde,  maskinkørsel,  
lagerarbejde,  lufthavnsarbejde,  reparationsarbejde

Machine Translated by Google
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